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化人員通則》第一百零五條第一款b）項、第一百零七條第一

款，並維持先前有關委任的依據，自二零一一年二月二日起，

以定期委任方式續任為治安警察局局長，為期一年。

–––––––

二零一零年十二月九日於保安司司長辦公室

辦公室主任 黃傳發

運 輸 工 務 司 司 長 辦 公 室

第 53/2010號運輸工務司司長批示

運輸工務司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第124/2009號行政命令第一款的規定，

作出本批示。

嘉 獎

嘉獎運輸工務司司長辦公室法律顧問狄連龍學士，因其在

工作中以能幹、熱心及負責的態度擔任其專業職務。

在履行職務時，狄連龍學士表現出優秀的個人才能和專業

能力，工作上表現卓越，忠誠盡責，因此自然地贏得了同袍的

敬重和獲得了上級的信任。

綜上所述，本人透過是次嘉獎肯定和公開表揚狄連龍學

士。

二零一零年十二月三日

運輸工務司司長 劉仕堯

批 示 摘 錄

摘錄自運輸工務司司長於二零一零年十一月八日作出的批

示：

陳紫鳳——根據第14/1999號行政法規第十七條、第十八條

第二款、第三款和第五款及第十九條第十二款，以及按照現行

《澳門公共行政工作人員通則》第二十五條及第二十六條之規

定，以編制外合同方式聘用在本辦公室擔任第一職階一等高級

termos dos artigos 6.º e 7.º do Regulamento Administrativo 
n.º 22/2001, conjugado com os artigos 105.º, n.º 1, alínea b), e 
107.º, n.º 1, do EMFSM, em vigor, a partir de 2 de Fevereiro 
de 2011, por se manterem os fundamentos que prevaleceram 
à respectiva nomeação.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 9 de Dezembro 
de 2010. — O Chefe do Gabinete, Vong Chun Fat.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS TRANSPORTES

E OBRAS PÚBLICAS

Despacho do Secretário para os Transportes
 e Obras Públicas n.º 53/2010

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
do n.º 1 da Ordem Executiva n.º 124/2009, o Secretário para os 
Transportes e Obras Públicas manda publicar o seguinte:

Louvor

Louvo o licenciado Joaquim Francisco de Campos Adelino 
pela competência, dedicação e elevado sentido de responsabili­
dade com que tem desempenhado as funções de assessor jurídi­
co do meu Gabinete.

No desempenho das suas funções, o licenciado Joaquim Fran­
cisco de Campos Adelino tem demonstrado possuir elevadas 
qualidades profissionais e pessoais, de que relevo a competên­
cia, a lealdade, a responsabilidade e a forma como granjeou, 
com naturalidade, a estima e a consideração de todos quantos 
com ele trabalham, sendo, ainda, inteiramente merecedor da 
confiança nele depositada.

Nestes termos, é de toda a justiça expressar ao licenciado 
Joaquim Francisco de Campos Adelino o meu reconhecimento 
e conferir-lhe este público louvor.

3 de Dezembro de 2010.

O Secretário para os Transportes e Obras Públicas, Lau Si Io.

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans­

portes e Obras Públicas, de 8 de Novembro de 2010: 

Chan Chi Fong — contratado além do quadro, como técnica 

superior de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 485, neste Gabinete, 

nos termos dos artigos 17.º, 18.º,  n.os 2, 3 e 5, e 19.º, n.º 12, do 

Regulamento Administrativo n.º 14/1999, e ao abrigo dos ar­




